Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and
RoHS directive (2011/65/EU+2015/863), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
http://www.delock.de/service/conformity

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 12/2019
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English

Description

This PCI Express card by Delock expands the PC by two SFF-8643 interfaces.
SSDs with e.g. U.2 interface can be connected to these ports by using an optional
cable.

Specification
+ Connectors:
2 x SFF-8643 female
1 x PCI Express x8, V3.0
* Chipset: Broadcom PLX8724
« Data transfer rate up to 32 Gbps
* Supports NVM Express (NVMe)
» Bootable, ex UEFI version 2.3.1
* 10 x LED indicator
* Humidity: 15 ~ 90 %
* Operating temperature: 5 °C ~ 50 °C
« Storage temperature: -25 °C ~ 70 °C

System requirements

* Linux Kernel 4.6.4 or above

» Windows Server 2016

» Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64

» PC with one free PCI Express x8 / x16 / x32 slot

Package content

» PCI Express card

* Low profile bracket
» User manual
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Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Avoid anti-static electricity when installing the card

Hardware Installation
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1.

2.
3

Turn off your PC and unplug the power cord.

Open the housing.

Remove the slot holder from the available PCI Express slot.

Insert the card straight and carefully into the free PCI Express slot, until it is
well seated.

Use a screw to attach the card to the housing.

Use an optional cable to connect the card to e.g. an SSD.

Reattach the housing and connect the power cord to the AC adapter.
Switch on your computer.

river Installation for NVMe

If the latest driver for NVMe SSD are not included in your system, you need to
download and install it.

After that you need to restart your system.

Now you can use the PCle card with SSD.

E Deutsch

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre I'humidité
« Eviter I'électricité statique lors de l'installation de la carte

Installation matérielle

Eteignez votre PC et débranchez le cordon d'alimentation.

Ouvrez le boitier.

Enlevez le cache du slot PCI Express disponible.

Insérez la carte tout droit et avec précaution dans le slot PCI Express libre
jusqu'a ce qu'elle soit bien en place.

Utilisez une vis pour attacher la carte au boitier.

Utiliser un cable en option pour connecter la carte a, par exemple, un SSD.
Remontez le boitier et branchez le cordon d'alimentation et I'adaptateur AC.
Allumez votre ordinateur.
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Installation du pilote pour NVMe

1. Sile dernier pilote pour le SSD NVMe n'est pas inclus dans votre systeme,
vous devrez le télécharger et l'installer.

2. Vous devrez ensuite redémarrer votre systéme.

3. A présent, vous pouvez utiliser la carte PCle avec SSD.

: Espaiiol

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
 Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau der Karte

Hardwareinstallation

1.

2.
3.
4
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8.

Schalten Sie Ihren PC aus, ziehen Sie das Netzkabel.

Offnen Sie das Gehause.

Entfernen Sie das Slotblech vom gewiinschten freien PCI Express Steckplatz.
Stecken Sie die Karte gerade und vorsichtig in den freien PCI Express Slot,
bis sie fest sitzt.

Befestigen Sie die Karte mit einer Schraube am Gehéause.

Verbinden Sie mit Hilfe eines optionalen Kabels die Karte z. B. mit einer SSD.
Schliellen Sie das Gehéuse wieder und verbinden Sie das Netzkabel mit dem
Netzteil.

Schalten Sie den Computer ein.

Treiberinstallation fiir NVMe

1.

2,
3.

Sollten die neuesten Treiber fiir die NVMe SSDs noch nicht in Ihrem System
integriert sein, missen Sie diese herunter laden und installieren.
AnschlieBend fiihren Sie einen Neustart des Systems durch.

Danach kénnen Sie die PCle Karte mit SSD verwenden.

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
« Evite la electricidad estatica cuando instale la tarjeta

Hardware Instalacion

1. Apague su equipo y desconecte el cable de alimentacion.

2. Abra la carcasa.

3. Retire el soporte de la ranura de la ranura PCI Express disponible.

4. |Inserte la tarjeta en posicion recta y con cuidado en la ranura PCI Express
libre hasta que quede correctamente asentada.

Utilice un tornillo para fijar la tarjeta a la carcasa.

Use un cable opcional para conectar la tarjeta, por ejemplo, un SSD.
Vuelva a colocar la carcasa y conecte el adaptador de CA del cable de
alimentacion.

8. Encienda su PC.

Noo

Instalacion del controlador para NVMe

1. Si el sistema no cuenta con el controlador mas reciente para la unidad de
disco duro NVMe, tendra que descargarlo e instalarlo.

2. Después necesita reiniciar el sistema.

3. Ahora puede utilizar la tarjeta PCle con la unidad de estado sélido.



: Ceské

I] Italiano

Bezpecnostni pokyny
* Chrarite produkt pfed vihkosti
« Pfi instalaci karty se vyvarujte ptsobeni antistatické elektfiny

Instalace hardware

Vypnéte PC a odpojte pfivodni $idru napajeni.

Otevite kryt PC.

Vyndejte zaslepku z volného PCI Express slotu.

VlozZte kartu opatrné do volného PCI Express slotu az zcela dosedne.
PFiSroubujte pomoci Sroubovaku kartu ke skfini.

Pouzijte volitelny kabel k pfipojeni karty napfiklad k SSD.

Nasadte zpét kryt a pfipojte napajeci Sfuru.

Zapnéte pocitac.

OGN~ ONS

Instalace ovladace pro NVMe

1. Jestlize neni ve vasem systému nainstalovana posledni verze ovladace pro
NVMe SSD, pak jej stahnéte a nainstalujte.

2. Poté restartujte pocitac.

3. Nyni mizete pouzivat PCle kartu se SSD.

: Polsku

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione della scheda

Installazione dell'hardware

1. Spegnere il PC e scollegare il cavo di alimentazione.

2. Aprire l'alloggiamento.

3. Rimuovere il supporto dallo slot PCI Express disponibile.

4. Inserire la scheda in linea retta e con cura nello slot PCI Express libero finché
non si trova in sede.

Utilizzare una vite per fissare la scheda nell'alloggiamento.

Utilizzare un cavo opzionale per collegare la scheda, ad esempio, a un SSD.
Reinserire |'alloggiamento e collegare il cavo di alimentazione all'adattatore
CA.

8. Accendere il computer.

No o

Installazione del driver per NVMe

1. Se il driver piu recente per SSD NVMe non ¢ incluso nel sistema, &
necessario scaricarlo e installarlo.

2. Quindi, & necessario riavviare il sistema.

3. Quindi & possibile utilizzare la scheda PCle con SSD.

-I Svenska

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
» Podczas instalacji karty nalezy sie zabezpieczy¢ przed elektrycznoscia statyczng

Instalacja sprzetu

Wytgcz komputer i odtgcz kabel zasilania.

Otwoérz obudowe.

Usun blokade z wolnego slotu PCI Express.

Wsuwaj karte prosto i ostroznie do wolnego slotu PCI Express, az zostanie
dobrze umocowana.

Przykre¢ $rubkg karte do obudowy.

Opcjonalny kabel mozna uzywa¢ do faczenia karty z SSD.

Zamknij z powrotem obudowe i podtgcz kabel do zasilacza.

Wytacz komputer.
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Instalacja sterownika dla NVMe

1. Jezeli w systemie nie jest dostepny najnowszy sterownik dla SSD NVMe,
nalezy go pobrac¢ i zainstalowac.

2. Po zainstalowaniu nalezy ponownie uruchomi¢ system.

3. Teraz mozesz uzywac karty PCle z dyskiem SSD.

Sakerhetsinstruktioner
+ Skydda produkten mot fukt
» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar kortet

Hardvaruinstallation

Stang av datorn och koppla ifran strémsladden.

Oppna holjet.

Ta bort platshallaren fran den lediga PCI Express-platsen.

Satt forsiktigt in kortet rakt i den lediga PCI Express-platsen, tills det sitter
ordentligt pa plats.

Anvand en skruv for att fasta kortet till holjet.

Anvand en valfri kabel for att ansluta kortet till t.ex. en SSD-enhet.

Satt tillbaka holjet och anslut stromsladden till eluttaget.

Sla pa datorn.
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Installation av drivrutin for NVMe

1. Om den senaste drivrutinen for NVMe SSD inte &r inkluderad i ditt systet
maste du hamta och installera den.

2. Sedan maste du starta om ditt system.

3. Nukan du anvénda PCle-kort med SSD.
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Hrvatski

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatii
« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati cardul

Instalarea componentelor hardware

Tnchideti PC-ul si deconectati cablul de alimentare.

Deschideti carcasa.

Scoateti suportul de slot din slotul PCI Express disponibil.

Introduceti cardul drept si cu atentie in slotul PCI Express liber pana cand
acesta se afla in pozitie.

Folositi un surub pentru a atasa cardul la carcasa.

Utilizati un cablu optional pentru a conecta cardul la ex. un SSD.
Reatasati carcasa si conectati cablul de alimentare la adaptorul de c.a.
Porniti computerul.
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Instalarea driverului pentru NVMe

1. Daca in sistem nu este inclus cel mai recent driver pentru unitatea SSD
NVMe, trebuie sé il descarcati si sa il instalati.

2. Dupa aceasta, trebuie sa reporniti sistemul.

3. Acum puteti utiliza placa PCle impreuna cu unitatea SSD.
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Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
* Izbjegavajte antistaticki elektricitet prilikom umetanja kartice

Ugradnja hardvera

1. Iskljucite racunalo i odvojite kabel za napajanje.

2. Otvorite kuciste.

3. lzvadite drzac utora iz raspolozZivog PCI Express utora.

4. Ravno i pazljivo umetnite karticu u slobodan PCI Express utor dok potpuno
ne sjedne na mjesto.

5. Vijkom pri€vrstite karticu za kuciste.

6. Upotrijebite dodatni kabel za spajanje kartice na SSD.

7. Vratit kuciste i ponovno prikljucite kabel za napajanje u AC adapter.

8. Ukljucite vase racunalo.

Instalacija upravljackog programa za NVMe

1. Ako najnoviji upravljacki program za NVMe SSD pogon nije instaliran na
sustavu, potrebno ga je preuzeti i instalirati.

2. Nakon toga je potrebno ponovno pokrenuti sustav.

3. Sada mozete koristiti PCle karticu sa SSD pogonom.

E €AANVIKG

Biztonsagi 6vintézkedések
* Ovja a terméket a nedvességtol.
« Kerllje az elektrosztatikus kisuléseket a kartya telepitése kdzben.

Hardvertelepités

1. Kapcsolja ki a PC-t és huzza ki a halozati tapkabelt.

2. Nyissa ki a szamitégéphazat.

3. Tavolitsa el az illesztéhely tartéjat a szabad PCI Express illeszt6helyrdl.

4. Egyenes helyzetben és 6vatosan helyezze be a kartyat a szabad PCI Express
illeszt6helyre, majd nyomja le a kartyat, amig a helyére nem illeszkedik.
Rogzitse egy csavarral a szamitégép vazahoz.

Hasznaljon opciondlis kabelt a kartya pl. egy SSD-hez valo
csatlakoztatasahoz.

7. Szerelje vissza a haz fedelét és csatlakoztassa a tapkabelt a tapegységhez.
8. Kapcsolja be a szamitogépet.
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Az NVMe illesztéprogramjanak telepitése

1. Ha az NVMe SSD legujabb illesztéprogramja nem érheté el a rendszerén,
akkor toltse le és telepitse.

2. Atelepités utan inditsa Ujra a rendszert.

3. Ezutan elkezdheti hasznalni a PCle-kartyat az SSD-vel.

0dnyieg aopdaAeiag
* MpooTateloTe TO TTPOIGV AT TNV UypaTia
* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIONS OTAV £yKOBIOTATE TNV KAPTA

EykatdoTaon uAikoU
. ZBnate Tov H/Y oag kai BydATe To kKaAwdio Tpogodoaiag atrd Tnv Tpida.

2. Avoi€te 10 TTEPIBANQ.

3.  AgaipéaTe Tov ouykpaTtnTApa uttodoyng atd Tn diabéoiun utrodoyn PCI
Express.

4. Eiodyete TNV KAPTA OTTEUBEIOG Kal TTPOOEKTIKG 0TnV eAeUBepn utrodoxr PCI
Express, péxp! va KAToel KaAd.

5. XpnoigotroinoTe pia Bida yia va TTpocapTiOETE TNV KAPTA aTO TrEPiBANUa.

6. XpnolyotroleioTe éva TTPOQIPETIKO KAAWDIO VIO VA GUVOETETE TNV KAPTO OF TT.X.
éva SSD.

7. ZuvdéoTe Eavd To TepiBAnua kal ouvdéaTe To KaAwdio Tpopodoaiag oTnv
TIpida peUPATOG.

8. EvepyotroioTe Tov UTTOAOYIOTH OOG.

EykardoTaon Tou poypdupartog odnynong yia NVMe

1. Edv 10 Mo mpdogaTto Tpdypaupa odriynong yia diokoug NVMe SSD
Oev TepIAapBAveTal 0TOo OUCTNPA OOG, TIPETTEN VA TO KOTEBATETE KAl Va TO
€YKATOOTAOETE.

2. 'Emeima, Ba XPpEIQOTEN VO ETTAVEKKIVIOETE TO GUOTNUE OAG.

3. Twpa ytropeite va xpnoiyotroifaete TNV kdpta PCle ye dioko SSD.



